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material adicional al archivo, pero no debe ser considerada como registro autoritativo. 

GISELLA GRUBER: Buenos días, buenas tardes y buenas noches a todos. Bienvenidos a la 

sesión de alcance, difusión y participación de At-Large el miércoles 9 de 

junio a las 12:00 UTC. Como este es un seminario web y no tenemos 

mucho tiempo, no vamos a nombrar a todos los asistentes pero sí vamos 

a tomar asistencia y va a constar en la página wiki. Hoy tenemos 

interpretación al español, francés y ruso. Les quiero recordar a todos 

que por favor digan su nombre al hablar, no solo para la interpretación 

sino también a los fines de la transcripción. Les pedimos también que 

cada vez que hablen digan su nombre y que lo hagan a una velocidad 

razonable para permitir una interpretación correcta. 

 También les solicitamos que por favor silencien todas las notificaciones 

en sus dispositivos para que no exista un ruido ambiente así como 

silenciar sus micrófonos por el mismo motivo. Habiendo dicho esto le 

doy la palabra a Daniel Nanghaka, el presidente del grupo de trabajo de 

alcance, difusión y participación. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchísimas gracias, Gisella, por estas palabras de introducción. Yo sé 

que vamos a tener intérpretes en la sesión. También tenemos a los 

coordinadores de enlace con las distintas RALO. Muchísimas gracias. 

[Más allá de los participantes del grupo de difusión y participación.] 

Esperamos poder lograr todo lo pautado para esta reunión. Estamos en 

una transición camino hacia la ICANN71. Estamos también con Natalia 

Filina, de EURALO. Ella realmente ha realizado y ha organizado en 

realidad muchas de las actividades que tienen que ver con difusión y 

participación para esta reunión. Quiero decirles que es una llamada muy 
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especial porque aquí tenemos a todo el equipo y vamos a hablar de 

mucho de lo que tiene que ver con la difusión y colaboración en esta 

agenda que hemos preparado para el día de hoy. Cuando llegue el 

momento, también vamos a hablar de cómo nos vamos a dividir en las 

sesiones que hemos planteado, en los distintos grupos. 

 Hay muchas cosas que tienen que ver sobre todo con los cursos de 

ICANN Learn, lo que tiene que ver con redes sociales. En esta llamada 

vamos a hablar de esto. Le querría pedir a Natalia, como es la 

copresidenta, que hable también un poco sobre todo de lo que va a 

hacer EURALO a nivel regional. 

 

NATALIA FILINA: Muchísimas gracias, Daniel. Querría empezar con las palabras… En 

realidad les agradezco a todos la oportunidad de trabajar con ustedes. 

Gracias, Daniel, por sus cálidas palabras. También la oportunidad de ser 

nuevamente líder del grupo de trabajo de redes sociales. Hoy voy a 

darles un información actualizado de cuáles son los planes del grupo de 

redes sociales para la semana de reuniones. Espero también que 

podamos hablar sobre los planes futuros en mi grupo reducido. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias, Natalia. Vamos a ir al punto número tres, donde le voy a 

pedir a Evin entonces que nos hable entonces de los cursos de ICANN 

Learn. Gracias. Evin. 
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EVIN ERDOĞDU: Realmente ahora hay dos cursos nuevos de At-Large, de ICANN Learn. 

Ustedes pueden ir directamente al enlace que figura en la página. Estos 

dos cursos fueron solicitados por la comunidad y el primero de ellos 

tiene que ver con “ICANN At-Large: Bienvenidos a nuestro mundo”. El 

objetivo es brindar una introducción, una presentación sobre lo que es el 

Comité de Asesoramiento de At-Large, cómo es el ecosistema y cómo 

pueden comenzar a participar en las actividades de esa comunidad y 

continuar haciéndolo. 

 El segundo tiene que ver con: “El desarrollo de políticas en ICANN: Una 

guía para las participantes de At-Large”. Aquí se les da una idea general 

sobre el desarrollo de políticas de ICANN y un curso de puntos básicos 

de desarrollo de políticas y cómo los voluntarios pueden trabajar con el 

Comité Asesor At-Large para desarrollar posiciones de políticas y 

asesoramiento de política y cuáles son las oportunidades con las que 

cuentan los miembros de At-Large para participar en el desarrollo de 

políticas de la ICANN. 

 Voy a compartir mi pantalla para mostrarles cómo pueden navegar por 

ICANN Learn. ¿Le parece bien, Gisella? Gracias. Ustedes pueden ver aquí 

que pueden ir a ICANN Learn. Necesitan registrarse con una cuenta. Una 

vez que se registran pueden buscar directamente curso por curso e ir a 

la tabla de navegación y buscar estos dos cursos. Aquí tienen [154.1], 

que es “Bienvenidos a At-Large” y después el [506.1], que tiene que ver 

con el desarrollo de políticas. También pueden ir al sitio web y buscar el 

curso que desean hacer. Muchísimas gracias a todos. Realmente hemos 

colaborado mucho entre el personal y la comunidad para tener esos 

cursos. Les pido que difundan este mensaje. Para los que están en At-
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Large y para los que no. Gracias. Le doy nuevamente la palabra a Daniel. 

Espero preguntas, si las hay. 

 

DANIEL NANGHAKA: Gracias, Evin. Creo que realmente los insto a todos los que están en At-

Large a que miren estos cursos y además los difundan. No sé si hay 

alguna pregunta. No puedo ver las manos levantadas de los 

participantes. Ah, perdón, sí. Veo la de Alfredo Calderón. 

 

ALFREDO CALDERÓN: Muchísimas gracias, Daniel. Voy a hablar en inglés. Me estaba 

preguntando si hay algún prerrequisito, Evin, para estos dos cursos. Me 

parece que Jonathan había mencionado que uno tenía que haber 

realizado el curso de aspectos fundamentales de desarrollo de políticas 

antes de hacer cualquiera de estos dos cursos o el de desarrollo de 

políticas. ¿Estoy en lo correcto o no? 

 

EVIN ERDOĞDU: Gracias, Alfredo, por la pregunta. En realidad es un prerrequisito 

recomendado. Voy a confirmarlo pero me parece que se puede tomar el 

de “Bienvenidos a nuestro mundo de At-Large”, porque este es un curso 

básico. Me parece que no hay ningún requisito previo pero para el de 

“Desarrollo de políticas de la ICANN, una guía para los participantes de 

At-Large”, me parece que sí, que como prerrequisito hay que tomar el 

curso de aspectos fundamentales del desarrollo de políticas. 
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DANIEL NANGHAKA: Gracias. No veo ninguna otra pregunta. Una vez más, los insto a todos a 

que tomen estos dos cursos. Ahora pasemos al punto número cuatro, 

que tiene que ver con las actividades que va a llevar a cabo difusión, 

alcance y participación durante la ICANN71. Esto está a cargo de Natalia 

porque es EURALO la que va a ser anfitriona de la ICANN71. También nos 

va a hablar de lo que es el evento social de EURALO así como las 

actividades de redes sociales. Natalia. 

 

NATALIA FILINA: Muchísimas gracias por esta presentación. Vamos a hablar de las 

actividades durante la ICANN71. Les pido que pasemos a la siguiente 

diapositiva, por favor. Gracias. Ustedes saben entonces que nosotros 

para cada reunión de la ICANN formulamos un plan de redes sociales. 

Nos ponemos de acuerdo. Muchísimas gracias a todos los que 

participaron, hicieron sus comentarios, correcciones, aportaron ideas 

para armar el plan. Este es un poco diferente de los planes anteriores 

pero todos estamos tratando de pensar innovadoramente. Tener algo 

nuevo en cada una de las reuniones.  

 Como sabemos, nuestra campaña de comunicación en las redes sociales 

tiene un rol de apoyo para continuar con nuestra imagen positiva dentro 

de toda nuestra comunidad para mejorar también la comunicación en 

diferentes formatos, todo dirigido a nuestro público. Queremos 

agradecer mucho también el diseño de imágenes de promoción, vídeos 

de promoción. Esto lo pueden ver ahora en las redes sociales y aquí 

tengo algunos como ejemplo. Como vamos a estar virtualmente en 

Europa en la ICANN71, vamos a hablar también de todo lo que tiene que 

ver con la región At-Large europea, cuáles son nuestros miembros en las 
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redes. Vamos a mandar estas tarjetas o vídeos de promoción para todos 

los que participan en la zona Europa. Obviamente esto es algo que 

estamos haciendo. Vamos a tratar de obtener algunos comentarios. Esto 

ya lo hablamos ayer porque siempre pensamos que nuestra 

comunicación con nuestra audiencia tiene que ser de ida y vuelta. Por 

eso vamos a tratar de recibir preguntas de los públicos. También vamos 

a utilizar los hashtag [#ICANNATLARGE71] y #ALAC71. Estos ya los 

utilizamos y los vamos a volver a utilizar porque es una buena 

herramienta para vincular todas nuestras publicaciones con esos 

hashtags. 

 Una vez más, quiero pedirles ayuda a nuestros colegas de NARALO para 

la transmisión en vivo de Facebook de la página de NARALO. Creo que de 

esta manera vamos a atraer más atención y vamos a permitir que más 

gente participe en nuestras sesiones. Esto sería una forma de facilitarles 

esa participación. En las redes sociales vamos a poner muchas tarjetas 

de promoción donde vamos a describir cuáles van a ser nuestras 

sesiones. También vamos a poner tarjetas que tengan que ver con la 

agenda de la ICANN71. Después de la ICANN71 vamos a poner un 

resumen de cada moderador, de cada una de las sesiones de At-Large y 

también tarjetas que tengan que ver con la promoción de las 

autoridades de At-Large y, como siempre les digo, nosotros no podemos, 

en las redes sociales, detener el trabajo porque hay diferentes formas de 

atraer la atención. Nosotros continuamos después de la reunión con 

todo nuestro trabajo. Siguiente diapositiva, por favor. 

 Sí, me voy a acercar al micrófono, a ver si me escuchan mejor. Como 

ustedes saben, tenemos también una competencia por Twitter y 

Facebook. Lo que hemos decidido es excluir los nombres de los líderes 
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del grupo de trabajo de redes sociales de la lista de ganadores para que 

sean los miembros de la comunidad. Esta vez vamos a tener tres 

premios para los ganadores del concurso en Twitter y los de Facebook. 

Lo que puedo decir al respecto, no sé si Evin me lo permite pero yo 

querría decir que va a ser una linda tarjeta vintage de Holanda. Ya estoy 

hablando. Gracias por el permiso. Va a ser una buena sorpresa para los 

ganadores. No sé si podemos pasar entonces a la otra imagen y puedo 

hablar un poco del evento social de EURALO. 

 Este es el evento social de EURALO. Va a ser una buena oportunidad de 

estar juntos, de que todos se puedan adentrar en el ambiente holandés. 

Es el lugar anfitrión de la ICANN71. EURALO va a abrir la puerta para 

todos los que estén dentro o fuera de la comunidad de ICANN para que 

vean de qué se trata. Vamos a tener un tour virtual. También va a haber 

una intervención de GEMS. También vamos a tener un cuento corto de 

[inaudible] y Olivier. Vamos a jugar a un juego que tiene que ver con los 

nombres de dominio y juntos vamos a pintar. Solo les voy a pedir que 

preparen pinceles, pintura, quizá un plato o una hoja de papel. Después 

vamos a mostrar los resultados en las redes sociales. 

 Para continuar entonces con nuestro trabajo en redes sociales, no para 

entretener a la gente. La idea es tratar de recordar cómo es bueno estar 

juntos en un momento, pintando, hablando, bailando. Espero que este 

sea un evento exitoso y que nos sintamos de alguna manera como en 

una reunión presencial. Muchísimas gracias a todos. Con esto concluyo 

este punto de la agenda. Gracias. 
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DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias, Natalia. Olivier va a estar liderando la sesión de GEMS. 

Lamento los miembros de At-Large que [inaudible] porque han tenido 

problemas. Disculpas. Lo lamento. Quizá podemos hacer algo al 

respecto. Hay actividades de los medios. Respecto de la agenda, aquí en 

la revisión de las actividades de difusión y participación del ejercicio 

fiscal 21. Vamos a ver la participación de AFRALO. Pasamos la palabra. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Muchas gracias, Daniel, en representación de AFRALO. Ha habido un 

gran foco con desafíos. Como se delinea en la estrategia, planificamos 

conectarnos con los usuarios finales de la región africana. También para 

aportar los beneficios y verificar que las comunidades tengan conciencia 

de qué trata el desarrollo de política de ICANN, ALAC, las actividades de 

At-Large. Por COVID-19 hemos tenido que adaptarnos y encontrar 

maneras de seguir en contacto con las comunidades. A la vez, seguir 

adelante con la agenda de AFRALO. Hay una cantidad de desafíos hoy 

por hoy. Los temas de conectividad en África, por ejemplo. Hemos 

tenido que adaptarnos para participar con los miembros de la 

comunidad en las actividades en línea. No tenemos el mismo efecto que 

tendríamos si estuviéramos participando con las comunidades a través 

de las actividades locales presenciales como hemos hecho siempre. 

 Sin embargo, cuando presentamos la serie de creación de capacidades y 

difusión y participación en los webinars o seminarios web vemos una 

cantidad de participantes creciente. Estamos viendo que hay más gente. 

Hay una gran cantidad de feedback, de devolución de opiniones de los 

miembros de la comunidad expresando que están realmente muy 

interesados en comprender ICANN y su trabajo. El trabajo está en 
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desarrollo pero quería resaltar y compartir las experiencias de la región 

africana por adaptarnos para llegar a las comunidades a través de las 

plataformas en línea. 

 Tenemos otros desafíos para llegar a aquellos que todavía no están en la 

Internet y que se escuchen sus voces en ICANN en los procesos de 

desarrollo de política. Por eso les decía que sigue siendo un trabajo en 

desarrollo. Creemos que estamos en el camino correcto respecto del 

programa de difusión y participación de la estrategia de AFRALO. Eso es 

todo. Muchas gracias, Daniel. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias por los comentarios, [inaudible]. Es un desafío 

interesante que tenemos que enfrentar. Con eso le voy a pasar la 

palabra a APRALO. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Muchas gracias, Daniel. Vamos a ver las actualizaciones de APRALO para 

el año fiscal 2021. Hemos enfrentado el COVID [pero seguimos 

intentando con el plan estratégico de difusión y participación]. Vamos a 

ver la política de la RALO. Utilizamos nuestra plataforma defendiendo 

estos temas con representantes de la región de APRALO en el foro de 

política para que la gente participe. Nuestros miembros a través de la 

política de la RALO. Tenemos acuerdos con nuestros miembros. A todos 

ustedes APRALO agradecemos. Tratamos de priorizar nuestros asuntos. 

Tenemos información sobre los distintos temas a requerimiento de los 

miembros individuales. Querríamos tener formatos no virtuales. 
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Agradecemos a nuestros miembros, los miembros de las ALS, los 

miembros individuales. 

 Pedimos disculpas pero tenemos problemas con la calidad del audio. 

 Cuando volvamos estoy segura de que vamos a lograr mejorar todo esto 

y de la región Asia-Pacífico tendremos participación de las personas 

individuales y de las ALS. Hay distintas solicitudes de tareas. Creo que 

vamos a volver con distintas tareas. Hablaremos dentro de nuestro 

grupos de lo que haremos el año que viene. Si podemos bajar, por favor, 

al punto siguiente.  

 Incremento de la conciencia sobre ICANN, APRALO, ICANN At-Large. Sin 

duda estas son las actividades y los eventos relacionados con DNS 

ICANN. Hay muchos eventos virtuales. Nuestros miembros de ALS e 

individuales tienen la oportunidad muchos de ellos de participar. Es una 

oportunidad única para nuestros miembros, que no vamos a poder viajar 

a eventos. 

 La difusión está funcionando bien. Tenemos miembros activos. Se puede 

asistir a los eventos del foro de DNS o IGF. Además, también para IDN 

hay mucho trabajo en desarrollo de las ALS. Hay temas muy activos en 

manos de nuestros miembros. Después está IGF. A veces local, regional 

o global. En cuanto al global con distinto nivel de participación tenemos 

representantes en el IGF regional que se lleva a cabo virtual. También 

esperamos realizar alguno híbrido con los miembros de ALS, con los 

distintos temas conectados con los distintos miembros. También plan 

con [inaudible], con los representantes de las ALS que deseen participar. 

Quisiera agregar el plan estratégico en la formación de las ALS, con 
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miembros individuales también. También vemos cómo planificar el 

trabajo de los miembros de APRALO. 

 Disculpas pero no tenemos buen audio. 

 Compartir la información correspondiente. Eso sería una oportunidad 

para todos a unirse, presenciar, participar de las reuniones dentro de la 

ICANN At-Large y los grupos tenemos una declaración de política. Las 

actividades de las ALS, lo que hacen ellas, las declaraciones 

correspondientes, hacer un seguimiento de nuestros proyectos. No solo 

de los representantes sino también de los miembros. Después los 

programas que anunciaremos con las distintas metas mencionadas en el 

programa para los miembros individuales y las ALS. El trabajo con 

mentores, los distintos programas implementados. Vamos a trabajar con 

los candidatos a las mentorías y con los mentores, con sus antecedentes, 

a ver los programas a desarrollar. La creación de capacidades dentro de 

nuestros miembros. Desarrollar también los roles de liderazgo con la 

participación de nuestros miembros quisiéramos agradecerles también 

en el trabajo en redes sociales. 

 Rogamos nos disculpen pero el audio era muy, muy malo. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias por sus comentarios tan interesantes. [Disculpas que 

después de la revisión de la actualización de APRALO]. Permítanme 

pasarle la palabra a [inaudible], que va a pasar a la siguiente 

actualización. 
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ORADOR DESCONOCIDO: Hola. Tengo un comentario sobre la iniciativa de difusión y participación 

especialmente en África. Somos conscientes de que casi el 28% de África 

tiene Internet. Nosotros somos conscientes de los desafíos que nos 

presenta y de su uso. Quisiera recomendar para áreas organizadas, 

[recuerdo con participación y difusión]. Ha habido mucho efecto para 

con la gente. Los alentaría a que AFRALO o la comunidad de At-Large 

estén con los fondos que pueden apoyar a las ALS para llevar a cabo 

eventos en sus respectivos países. Por ejemplo, en Tanzania tenemos 

eventos de difusión y participación. Si pudiéramos tener apoyo también 

podríamos utilizar la plataforma para replicar y también para transmitir 

los mensajes de At-Large. De la reunión de hoy, ¿cuánta gente de África 

hay? Muy pocos. Aquellos que están conectados a veces su acceso a la 

Internet y la velocidad es escaso. Es bueno poder utilizar la Internet, 

especialmente teniendo en cuenta el efecto de COVID pero África se ha 

visto sumamente afectada. Yo recomendaría que hay áreas como 

Tanzania, de pronto, si podemos tener apoyo y esto puede ayudar a 

llevar el impacto a toda la comunidad. Muchas gracias. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias por sus comentarios. Gracias. 

 

SEUN OJEDEJI: La difusión y participación normalmente son actualizaciones sobre las 

reuniones mensuales, sobre el avance y algunas de las actividades que 

normalmente llevan a cabo las ALS y los boletines y demás. Quería decir 

simplemente a mi amigo de Tanzania, [inaudible], que el apoyo está, que 

tienen el apoyo. Quisiera decir que existe. Lo que sea que uno quiere 

hacer, hágalo. Sé que algunas ALS me han invitado a participar en las 
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actividades de difusión y participación. Por ejemplo, en el caso de 

Ghana. Creo que [inaudible] ha sido una de las personas involucradas. 

Podemos brindar apoyo dentro del alcance de nuestras posibilidades 

para verificar que haya trabajos de participación y difusión localmente. 

Se pueden contactar con los líderes de AFRALO o los miembros locales 

inclusive, de la manera que les parezca que podamos brindarles apoyo, 

comuníquense y nosotros brindaremos nuestro apoyo en la medida de 

lo posible. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias, Seun. A ver si esta es una mano anterior de [inaudible]. 

Sí. Entonces con ellos puedo seguir adelante y hablar con EURALO. 

Natalia tiene la palabra. 

 

NATALIA FILINA: Muchas gracias, Daniel. Quizá sería bueno abrir el link que mandé por el 

chat. Es una imagen para que se entienda fácilmente nuestro plan 

porque hay mucho trabajo. Perdón, solicitamos el acceso. Un segundo. 

Un segundo, por favor. Creo que ahora va a estar abierto para todos. 

 

GISELLA GRUBER: Natalia, por cuestiones de tiempo, ¿quiere compartir su pantalla? 

 

NATALIA FILINA: Compartir mi pantalla. Creo que lo voy a hacer. Muy bien. Bien. Veamos 

el resultado. Vamos a volver a difusión y participación. Lo que quería 

decir es que nuestra estrategia de difusión y participación se construyó 

cuando nos dimos cuenta de que nuestras actividades serían virtuales y 
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nos dimos cuenta de que teníamos que cambiar el foco y en difusión y 

participación para lograr las metas que trajeran más atención e hicieran 

participar a más gente, al proceso de PDP. 

 Sobre los logros, sabemos que las mesas redondas mensuales se llevan a 

cabo para hablar de distintos temas, no solamente de la región europea 

sino también en principio para Europa con temas pertinentes para la 

audiencia. Hay grandes debates con los representantes de nuestras ALS, 

los distintos miembros. Es una oportunidad de brindar el conocimiento y 

el escenario para los oradores de alto nivel y los oradores que son los 

expertos de nuestra RALO y de otras RALO. 

 A mí, por ahora, me parece una muy buena manera que se puede 

proponer como un programa de aprendizaje adicional para los 

estudiantes de las distintas instituciones. Si decidimos nuevamente, con 

nuestro foco en la audiencia y el trabajo de difusión y participación y 

decidimos que podemos resumir nuestras actividades de generación de 

capacidades y las transformamos en conocimiento. Con el liderazgo de 

Yrjö hemos desarrollado una base de expertos en EURALO. Lo hacemos 

utilizando estos medios para todos. Todos los que hacen una pregunta o 

los que ofrecen participar en las distintas actividades, proyectos y 

demás. Creo que continuaremos con este trabajo y va a ayudar a nuestra 

comunidad. 

 Quisiera decir que hubo excelentes resultados en las ALS activas en el 

terreno. Saben que todos los meses en el boletín de EURALO 

informamos la participación de los miembros, las ALS en los distintos 

eventos de gobernanza de Internet. Cuando se habla de At-Large, de 

EURALO, de distintas maneras de participar y estamos muy orgullosos de 
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que nuestras manos [inaudible] el movimiento de usuarios fundado 

junto con [inaudible] por nuestras ALS. Es una manera de involucrar a 

todo el mundo en nuestro trabajo. 

 Mes tras mes vamos compartiendo el boletín de EURALO y tratamos de 

hacerlo un poco más informal pero siempre pienso que quizá sea 

erróneo si no ponemos la imagen oficial de nuestra comunidad. Quizá 

pueda atraer más la atención de la gente y explicar de manera muy 

sencilla lo que hacemos. Ustedes saben que, como EURALO, tenemos 

presencia en el foro global, en el foro público. El año pasado la ICANN69, 

IGF 2020, los miembros de At-Large y EURALO participaron en distintas 

sesiones y plenarias como moderadores, organizadores, voceros, 

expertos y simplemente participantes. 

 Es bueno decir que nuestros miembros tomaron a colación un tema muy 

importante, la gobernanza de Internet, ciberseguridad, aceptación 

universal, uso indebido del DNS, la pandemia, las distintas jurisdicciones, 

una charla muy importante para nosotros y para nuestra región. 

Estamos haciendo muy buen trabajo juntos con los miembros de las 

distintas RALO porque no estamos trabajando solos. Quisiera decir que 

por supuesto vemos algunas brechas que deberíamos resolver en el 

próximo año fiscal. Por ejemplo, año tras años tratamos de cubrir todas 

las regiones europeas con representantes de las ALS pero hemos tenido 

algunos inconvenientes con ello. Quisiera decir nuevamente alguna cosa 

para nuestros colegas, porque ustedes nos están ayudando. Están 

compartiendo nuestras noticias y nos dan un ejemplo brillante del 

trabajo, de las nuevas ideas, de los nuevos proyectos. 
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 Quisiera decir que estamos trabajando muy bien juntos y es necesario 

que recordemos que todas las tareas de difusión y participación 

dependen de cada uno de nosotros, de nuestro deseo de lograr más, de 

hacer más en campo, de hacer cosas nuevas. Creo que tenemos que 

pensar en las posibilidades a futuro y un formato totalmente nuevo en 

nuestra vida comunitaria. Si recordamos algo del pasado, de las 

reuniones presenciales, es necesario aprovechar la experiencia previa y 

mejorar las cosas siempre. Siempre hacia delante, todos juntos con 

nuevas ideas en el nuevo futuro. Gracias. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias por el trabajo realizado. Creo que Sébastien ha 

levantado la mano así que le doy la palabra. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchísimas gracias, Natalia. Quiero agradecerles a todos los que 

participaron ayer en el tour rápido de ICANN y At-Large. Fue un evento 

multilingüístico. Si alguno no pudo participar le pido que vaya la 

grabación porque realmente se van a divertir y además van a encontrar 

mucha información. La idea de este tour era tratar de que los que 

vinieran por primera vez se unieran a nosotros. Hubo algunos. Yo creo 

que desde mi punto de vista no fueron tantos pero la idea es ver cómo 

podemos comunicar mejor a las bases, a los miembros de las ALS. Esto 

es lo que tenemos que hacer cuando estamos hablando de individuos 

también. Tenemos que hablar de los miembros de las ALS e incluso los 

que no sean miembros, de Europa o de cualquier otro lugar del mundo. 

Gracias. 



At-Large Outreach and Engagement Session-Jun09                 ES 

 

Page 17 of 36 

 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchísimas gracias, Sébastien, por esa intervención. Les digo a quienes 

no asistieron a ese tour que se perdieron un montón. Si está disponible 

la grabación, les sugiero que vayan a ella porque realmente fue una muy 

buena presentación y que nos va a ayudar mucho para las próximas 

reuniones. Ahora me parece que es LACRALO quien sigue. No sé si 

LACRALO o NARALO. ¿LACRALO? LACRALO, adelante entonces. No sé si 

hay algún miembro de LACRALO en la llamada para este punto de la 

agenda. 

 

HEIDI ULLRICH: Sí. Tenemos a dos personas. Creo que Lilian puede hacer la 

presentación. Sí, sí. Lilian, por favor. 

 

LILIAN IVETTE DE LUQUE: Sí, sí, claro. Aquí estoy. Buen día para todos. LACRALO no ha sido ajena a 

la situación que por efectos de la pandemia de COVID-19 hemos 

presentado al interior de nuestra región y de ICANN. Por lo tanto, 

adaptamos todos nuestros planes a esta nueva realidad que esperamos 

sea superada y volver a estar en eventos presenciales y a interactuar 

cara a cara. Nuestro plan, como le dije, se sintonizó con esta nueva 

realidad y siempre nuestro objetivo es llegar a nuestros usuarios finales, 

a que ellos participen, a involucrarlos en nuestros planes y para ello 

realizamos a lo largo de este último año algunas actividades sobre todo 

de capacitación, todas en línea. Nos enfocamos mucho en incentivar el 

liderazgo dentro de nuestra región y también en preparar a nuestra 
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comunidad en todos estos temas tan importantes que están discutiendo 

en estos momentos al interior de At-Large y de ICANN en general. 

 Durante ICANN70 nuestra región tuvo un papel bastante importante. 

Realizamos algunas actividades dentro de la programación de ICANN70. 

Nuestra asamblea general inéditamente fue virtual por las condiciones 

que ya sabemos. Fue una gran discusión donde planteamos el recorrido 

que queremos hacer para los próximos cinco años. También tuvimos una 

gran formación en temas de liderazgo, que contó con el apoyo de David 

Plumb. Eso es para nosotros fundamental porque estamos formando a 

nuestros líderes del futuro y afianzando el liderazgo de los líderes y de la 

comunidad que actualmente está participando dentro de LACRALO.  

 Nuestros embajadores de ATLAS III, ha sido muy positivo porque están 

vinculándose 100% a todas las actividades de ICANN. También tuvimos 

un evento social que mostró con orgullo todas nuestras tradiciones, 

especialmente de la región. Si hubiera presencial, nos hubiera acogido 

México. 

 También estamos trabajando muy coordinadamente con nuestro GSE. 

Hemos coordinado con ellos temas de capacitación y de formación. 

Como dije, esto ha sido una de las prioridades dentro de la región de 

LACRALO. También durante ICANN70 tuvimos una mesa redonda, como 

dije, donde discutimos, hicimos análisis de nuestra situación actual, qué 

queremos y para dónde vamos en los próximos años. Tratamos nuestros 

planes estratégicos. Estamos mirando hacia el futuro. Esta contingencia 

del COVID-19 nosotros la hemos visto positivamente porque la hemos 

visto como la oportunidad, con las herramientas que tenemos a la mano, 
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de movilizar a nuestras ALS, involucrarlas más en todo este proceso de 

construcción de política que es tan fundamental para ICANN. 

 Por lo tanto, creo que durante este año hemos cumplido gran parte de 

los objetivos que nos trazamos como aumentar nuestro número de 

miembros involucrados en nuestras actividades que las personas que 

siempre han estado activas estén mucho más activas dentro de todas las 

actividades. 

 Una de los pilares fundamentales para este activismo y este 

conocimiento dentro de LACRALO es nuestro segundo newsletter, que 

vino en formato de revista y ya está circulando. Es un newsletter que 

contó con la activa participación y aporte de muchos miembros de la 

comunidad de lo cual, nos sentimos muy satisfechos. También resalto 

que tuvimos la oportunidad de presidir el grupo de trabajo de social 

media donde estuvimos activamente trabajando y vinculando mucho a 

nuestra región. 

 También un gran logro que tuvimos fue la programación por parte de 

nuestro grupo de trabajo de IDN y multilingüismo, aceptación universal y 

construcción de capacidades de comunicación, donde trabajaron muy 

coordinadamente junto con la comunidad y resultó un curso que 

realizamos sobre aceptación universal para la comunidad técnica y que 

fue todo un éxito, donde tuvimos más de 160 participantes, que se llevó 

a cabo durante varias semanas y contó con grandes profesores de otras 

regiones porque esto también es una prioridad integrarnos y trabajar 

con las demás regiones y los demás grupos dentro de ICANN. 

 Vamos a seguir profundizando en estas capacitaciones que ahorita va a 

ser dirigida para un público que no tenga tanto conocimiento técnico 
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pero que le interese este tema de la aceptación universal así como 

también hemos estado trabajando en temas de formación en DNS 

abuso, en WHOIS y GDPR, para ir de la mano con los temas importantes 

de discusión en estos momentos. 

 Vamos a seguir trabajando el liderazgo. Vamos a seguir fomentando que 

nuestros embajadores de ATLAS III sigan ese camino que se emprendió 

en Montreal. Nuestros eventos del año anterior y de este año en la 

región de Latinoamérica por la situación en la que estamos, que es 

bastante fuerte, van a ser en línea pero eso no es obstáculo para que 

nuestra comunidad participe, se involucre y opine sobre los temas 

relevantes de la región y una vez que hayan asistido a estos eventos que 

se están programando dentro de nuestra región compartan sus 

experiencias, sus aprendizajes con los demás miembros de la 

comunidad. También es nuestro interés que nuestra comunidad 

participe activamente del IGF y de los IGF locales. 

 Para el año fiscal de 2022 vamos a seguir profundizando en todos estos 

temas porque la idea es que nuestra comunidad siga trabajando 

activamente y siga involucrada en nuestras discusiones, en los temas 

que se están tratando y que haya una mayor coordinación con nuestras 

ALS, más profunda, más cercana y que sigamos creciendo como región. 

Muchas gracias. Si tienen alguna pregunta. 

 

DANIEL NANGHAKA: Gracias, Lilian, por esta presentación. Sébastien, no sé si la mano quedó 

levantada de antes. Ah, no. Es nueva. No lo escuchamos si está 

hablando, Sébastien. Le voy a dar la palabra a NARALO para que nos dé 

su presentación. 



At-Large Outreach and Engagement Session-Jun09                 ES 

 

Page 21 of 36 

 

 

EDUARDO DÍAZ: Gracias, Daniel. Espero que me escuchen. Si no es así, le pido que me lo 

hagan saber. Básicamente nuestro plan estratégico para el ejercicio 

fiscal 22 es seguir respaldando el plan estratégico del ejercicio fiscal 21 

pero le agregamos un trabajo adicional en alcance y difusión. En el 

ejercicio 21 comenzamos con todo lo que tenía que ver con alcance y 

difusión para salir pero estábamos confinados, trabajando desde 

nuestras casas. Decidimos entonces hacer una estrategia de 

participación que se tradujo en tener varias reuniones que tenían que 

ver con la capacitación y con las cosas que teníamos que hacer 

diariamente en ICANN. La idea era que participaran más personas en 

estas reuniones como parte de esa participación. Establecimos una 

métrica para establecer si estábamos aumentando o perdiendo gente en 

estas reuniones. Aumentó la cantidad de gente que participaba pero que 

en realidad fue igual a la prepandemia. Fue un resultado positivo. 

 La idea también era que esta gente empezara a participar en reuniones 

del CPWG como para hablar de política. Esto también sucedió porque la 

gente que estaba antes siguió participando. Vamos a seguir con este 

trabajo para mejorar la participación dentro del ejercicio de 2022. 

También tenemos una estrategia para CROP pero no sabemos cómo va a 

funcionar esto una vez que las cosas se abran, si hay oportunidades las 

vamos obviamente a aprovechar en el próximo ejercicio. 

 En lo que tiene que ver con difusión y alcance, este año queremos 

utilizar el poder de nuestras redes sociales para hacer este alcance y 

difusión. La idea es utilizar nuestros canales de redes sociales para 

transmitir las reuniones de la ICANN para los diferentes grupos pero la 
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idea es que los mensajes lleguen a nuestras ALS, a los miembros y a 

quienes están conectados con nuestras redes. 

 Por ejemplo, en una de las reuniones que tuvimos con gente aquí en 

[inaudible] de Puerto Rico, y esto lo hicimos a modo de prueba. Una vez 

que hacemos esta transmisión simultánea, se comparte 

automáticamente con otras personas que pueden estar interesadas. Por 

ejemplo, un miembro en mi ALS que tenía una página en redes sociales, 

con más de 3.000 docentes, escuelas públicas y privadas en Puerto Rico, 

y él compartió este evento en vivo con ellos y hay muchos que se vieron 

interesados, muchos que empezaron a hacer preguntas porque, a ver, 

nuestros miembros no están conectados a nuestra lista de distribución 

de ICANN. Saben de esto si nosotros se lo informamos. De lo contrario, 

no lo saben. Algunos leen en Instagram sobre ICANN. La idea es ver 

cómo usamos las redes sociales para transmitir el mensaje porque todos 

tienen alguna conexión con una red social y empieza a recibir 

notificaciones, etc. Podemos llegar con la parte de alcance y difusión 

para después pasar a la participación. 

 Esta es la estrategia que nosotros estamos usando y vamos a seguir 

utilizando en el ejercicio fiscal 2022. También quiero mencionar que 

tenemos una asamblea general en la ICANN73 de marzo en Puerto Rico. 

Vamos a ver si es presencial o va a ser virtual. Después también tenemos 

la escuela de gobernanza de Internet y vamos a utilizar esta 

herramienta, no solo para hablar de lo que tiene que ver con Internet y 

los usuarios finales sino también con lo que tiene que ver con la pre-

ICANN en Puerto Rico. Es siempre un tema de alcance, difusión y 

participación que está presente en todo esto. 
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 Vamos a trabajar estrechamente con el equipo y la oficina de GSE en 

América del Norte. De hecho, hemos invitado a toda la región a 

participar en el desarrollo. Todos pueden ver que tenemos un plan de 

estrategia de América del Norte. La idea es participar con GSE y con toda 

la región en esto. 

 Sé que después de esto nos vamos a dividir en distintas salas como para 

ver cómo seguir. Vamos a tener igual a fines de mes una reunión para 

hablar y trabajar sobre esto únicamente, para asegurarnos de que 

nuestra estrategia está vinculada, que nos respaldamos unos a otros en 

estas áreas como para respaldar el plan estratégico de la ICANN en 

general, mantener la estabilidad y la seguridad del DNS. Cuán lejos 

queda esto del usuario final. No sé si los usuarios finales entienden 

exactamente esto pero la idea es dar apoyo a todo esto. 

 No sé si saben pero ya no enviamos más boletines o newsletters de 

nuestra región. Vamos a volver a hacerlo. Van a empezar a recibirlos 

nuevamente. Escuché que otras organizaciones regionales los están 

utilizando. Es una buena herramienta realmente para que la gente sepa 

qué es lo que está sucediendo en la región. Esa va a ser nuestra 

estrategia y vamos a ver más sobre eso en el futuro. Gracias. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchísimas gracias por esos análisis claros. Veo que mucho se está 

llevando a cabo en difusión y participación. El tiempo no es nuestro 

mejor amigo. Ahora tendríamos que hacer las sesiones paralelas. 
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CLAUDIA RUIZ: Hola a todos. Gracias por estar con nosotros. Siempre se ve esta pantalla 

para unirse a su sesión con excepción de aquellos de la región de 

AFRALO que van a estar en la sala principal. Si cometí algún error 

respecto de la asignación de las regiones, por favor, díganme por el chat, 

así los asigno a la sala correcta. Una vez que estén en las salas paralelas 

va a haber un miembro del personal asignado a cada región. Van a 

compartir la pantalla y vamos a utilizar Jamboard para utilizar notitas. 

Levanten la mano para sugerencias o comentarios y el personal se va a 

ocupar. Muchas gracias. Les damos 25 minutos y van a tener una 

advertencia de 60 segundos para el momento de volver. Quedan las 

salas abiertas. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hola. ¿Esta es nuestra sala? Esta sala es para AFRALO. Un momento, por 

favor. 

 

LILIAN IVETTE DE LUQUE: Estoy en sala con LACRALO. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Estoy en el puente. Quizá pueda conectarme por Zoom. Me olvidé de 

hacer ese anuncio. Se puede quedar si está por teléfono. Tengo que 

estar en otra sala. Tiene que estar en AFRALO, bien. No, APRALO, 

APRALO. Corte, por favor. Ya está en APRALO. Desconéctese. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hola a todos. Bienvenidos. Creo que todos los que están en esta sala 

deberían estar aquí. ¿Todos ven su sala correspondiente? AFRALO sí, la 
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veo. [inaudible], si tiene alguna sugerencia, podemos empezar con las 

notitas. Pueden poner las sugerencias en el chat o, de lo contrario en voz 

alta. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hola, soy [Frank]. No tengo sugerencias ahora. Solamente voy a 

participar en la conversación. Quizá quiera tomar la palabra. 

 

CLAUDIA RUIZ: Adelante, Seun. 

 

SEUN OJEDEJI: En términos de los eventos del ejercicio 2022, para aclarar simplemente, 

para aquellos que están en la sala, empieza en julio desde el mes que 

viene, ¿correcto? Muy bien. Hay una serie de actividades que me vienen 

a la mente. AFRALO va a tener [inaudible]. En realidad va a estar 

trabajando más adelante en el año. Tengo que verificar la fecha exacta 

en noviembre. Digamos entonces que… Sigue siendo el ejercicio 2021 en 

términos de cultura. ¿Estamos capturando esos eventos posibles? Para 

comenzar, para ver quién participaba activamente en esto, el personal 

va a coordinar esta tarea y muchas gracias. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hay distintos eventos con actividades tales como Kenia IGF, de 

propiedad intelectual y distintos eventos nacionales. Están los 

regionales, AfriNIC, y después tenemos también el de gobernanza de 

Internet, como comenté antes, que es un evento regional. En la ICANN, 

cuando se permita en algún momento viajar, tendremos otro tipo de 
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eventos. Tuvimos previamente las reuniones de AfriNIC. Esperamos 

lograr la participación de todos cuando esto esté abierto, trabajando en 

conjunto con el [inaudible]. 

 

YAOVI ATOHOUN:  Muchas gracias. Hemos puesto información en el chat. Tenemos África 

Occidental, gobernanza de Internet. Esto es en julio. Seguimos teniendo 

el foro de DNS de África, algo muy importante para asistir. Tenemos otro 

para los países de habla francesa, que va a ser virtual. Todos son 

virtuales en realidad. Del 24-28 de agosto hay un evento en Tanzania. 

[inaudible] va a conectarse. Es local pero de alcance internacional. 

Vamos a mandar un correo electrónico con mayor detalle. Muchas 

gracias. 

 

CLAUDIA RUIZ: Veo a Daniel [inaudible]. Perdón, me distraje un segundo. Por favor, 

indíquenme en el chat qué desean que escriba. Pierre tiene la mano 

levantada pero está silenciado. Pierre Dandjinou. 

 

PIERRE DANDJINOU: ¿Me escuchan? 

 

CLAUDIA RUIZ: Sí, podemos escucharlo, Pierre. 

 

PIERRE DANDJINOU: Hemos cubierto, considero, alguno de los puntos que queríamos resaltar 

en la reunión pero si podemos tener alguna idea del evento local o 
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nacional sería excelente. Hay eventos regionales y está bien pero 

también tenemos una evolución. Esta es una [inaudible] medio incierta 

con el COVID, con la difusión y la participación. Se ha reducido bastante 

a nivel local. Tenemos eventos nacionales o locales que tenemos 

previsto de todos modos. Muchas gracias. 

 

CLAUDIA RUIZ: Muy bien. ¿Hay alguna otra cosa que quisieran que agregue? Por favor, 

ingrésenlo en el chat. Muchas gracias por la sugerencia. 

 

ADAM PEAKE: Perdón por interrumpir. Claudia, ¿me podría pasar a EURALO, por favor? 

 

CLAUDIA RUIZ: Sí, un segundo. 

 

ADAM PEAKE: No quiero moverme. Tengo que tener cuidado de no cerrar la reunión, 

como coanfitrión. 

 

CLAUDIA RUIZ: Perdón, no lo veo. Un momento, por favor. Es lo mismo para mí. Cuando 

veo mi nombre normalmente me puedo mover pero no lo veo. Disculpas 

a todos. Quizá se puede conectar y reconectar. Quizá me permita 

pasarlo. Disculpas a todos. Muchas gracias. Disculpas por la interrupción. 

¿Alguna sugerencia, [inaudible]? Si hay alguna sugerencia para la 

reunión de participación en el ínterin, por favor, agréguenlas. Si quieren 
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tomar la palabra, no hace falta levantar la mano. Por favor, 

directamente háganlo. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Está el tema del foro de Internet como eventos nacionales. [inaudible], 

podemos continuar con eso. [inaudible], no se ha agregado en el chat la 

ventana del chat. El evento de Tanzania. 

 

CLAUDIA RUIZ: ¿Qué evento me dice? Disculpas, ¿qué fue lo que pasé por alto? 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Lo acabo de incluir en el chat. 

 

CLAUDIA RUIZ: Muchas gracias. Allí lo tengo. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Hablando del IGF, en el proceso de planificación podemos y esperamos 

tener ese evento en agosto. Gracias. 

 

CLAUDIA RUIZ: ¿Alguien tiene alguna sugerencia? ¿Alguien que desee comentar algo 

para participación y difusión? 

 

DANIEL NANGHAKA: Tengo alguna sugerencia. Podemos tener una reunión general de 

participación para AFRALO, para reunirnos. Después podemos hablar de 
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la fecha y el horario. Podemos colaborar con [inaudible] y organizar una 

reunión, una sesión para comprender de qué se trata la ICANN en 

términos de AFRALO y participación. Esa sería una sugerencia. Una 

semana después de participación. Se pueden hacer tareas de difusión a 

través de las ALS, comunicándose con sus miembros sobre estas 

reuniones y después incluyendo también las lecciones de lectura de la 

ICANN para poder comunicarse con los miembros de la junta en las 

distintas reuniones de la ICANN. También las sesiones de lectura pueden 

ser sobre difusión. Se pueden agregar sesiones de lectura a las de 

difusión. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: ¿Cómo distinguimos entre los eventos regionales, participación y 

difusión? Estoy un poco confundido. Disculpas. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Cuando uno se comunica con la comunidad y empieza a comunicarse 

con la gente de ICANN se hace en los distintos eventos regionales. 

Después se identificaría [inaudible]. Este es uno de los puntos. AFRALO 

desea participar en esto. Una vez que uno va a estas reuniones 

regionales se hace difusión y después de las participaciones se pueden 

hacer seminarios web con distintos temas que tienen que ver con la 

participación. Podemos darles la oportunidad a los miembros para que 

tomen la palabra. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Disculpas, lo tengo que escribir. Disculpas. 
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ORADOR DESCONOCIDO: Yo lo que querría decir es que en el 2014 hubo una iniciativa que fue 

exitosa. No sé si todos participaron en la gobernanza de Internet. La 

iniciativa también creció y llegó a otras comunidades que van más allá 

de las universidades. Lo que yo no sé es si existe esta iniciativa en 

Tanzania al mismo tiempo que teníamos el evento con la comunidad. 

Me parece que eso es algo que nosotros podemos organizar. De lo 

contrario, enseñarlo en las universidades, yo lo he estado haciendo con 

[inaudible] en Kenia y creo que es algo posible con alcance y difusión, 

poder hacer esto. 

 

DANIEL NANGHAKA: Bueno, sí, es algo que podemos considerar para alcance y difusión pero 

estamos tratando de ver ahora no alcance y difusión sino cómo hacer 

participar a la comunidad. En este caso, nosotros tenemos miembros 

que pueden participar en los distintos grupos de trabajo y también en 

distintos PDP. La pregunta es cómo podemos hacer que participe la 

comunidad, que se comprometa con estos grupos de trabajo. Creo que 

tenemos que hablar de ideas que apunten a eso. Podemos tener un 

seminario web que tenga que ver con los temas candentes, como lo 

hemos hecho en el pasado. Creo que después podemos entonces hablar 

un poco más, cómo considerar estas sesiones de participación. 

 

SEUN OJEDEJI: Me parece que podríamos hacer seminarios web e incluso hacerlos en 

francés también. 
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DANIEL NANGHAKA: Si hablamos de participación tenemos en línea y fuera de línea. Si 

hablamos de un seminario web estamos hablando de en línea. Una 

forma en la que AFRALO está haciendo este tema de participación es 

que en las sesiones de participación, nosotros podemos considerar tener 

estos seminarios web quizá en uno o dos meses. Creo que esto podría 

funcionar. 

 

SEUN OJEDEJI: Sí. Por el momento nosotros tenemos un seminario web que llamamos 

la serie de seminarios web de AFRALO que, de hecho, es uno por mes o 

uno cada dos meses. Lo que hace es actualizar los conceptos de los que 

se está hablando. Nosotros podemos entonces profundizar sobre eso y 

también algún otro seminario web para hacer participar más a la gente. 

Esto también podría ser algo que podríamos tomar en cuenta. Creo que 

pensando en este año quizá necesitaríamos concentrarnos más en lo 

que tiene que ver con nuestra capacidad para ser un poco más activos 

en los debates de política para nosotros. No todos tienen que participar 

en política pero sí algo por el estilo. Me parece que parte de los 

esfuerzos o el enfoque que estamos utilizando en este momento para 

este seminario web, para esta serie de seminarios web quizá necesite 

entonces evolucionar como para que ahora nosotros tengamos que 

concentrarnos más en algunos temas, sobre todo en temas que se están 

debatiendo en la actualidad dentro de la comunidad en el sentido de 

desarrollo de políticas. 

 También el tema de los planes con mentores. Para este ejercicio fiscal 

creo que quizá tendríamos que concentrarnos en esto en este ejercicio 

2022 y quizá tener algún participante que haya mostrado interés en este 
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tema sobre el desarrollo de políticas de esa serie de seminarios web. Si 

tenemos una o dos personas, creo que si ellos quieren participar en 

forma individual, como miembros individuales, y han mostrado interés 

de ser ayudados, quizá entonces podemos ponerlo en contacto con 

mentores. 

 Yo creo que podemos entonces hacer un seguimiento de esto para el 

ejercicio fiscal. Creo que es algo que tenemos que hacer dentro de este 

ejercicio fiscal 2022 como para ver alguna mejora en la participación 

cuando hablamos de los miembros en estas sesiones de política dentro 

de la ICANN. Esto es lo que quería agregar. Gracias. 

 

SEUN OJEDEJI: Perdón. Quizá podamos volver a hablar después de esto pero no sé si 

alguien más quiere intervenir. 

 

DANIEL NANGHAKA: No sé si [inaudible] quiere hablar. Creo que cuando hablamos de las 

series de seminarios web, esta es una forma de participación y creo que 

sí podemos seguir avanzando [inaudible] en el programa de mentores, 

teniendo en cuenta quiénes son los miembros de AFRALO que pueden 

entender. Estoy pensando en alcance y difusión. ¿Podemos poner ahí un 

stand de AFRALO? Me parece que es algo que podemos poner ahí, en 

difusión y alcance. Creo que esto sí ayuda. Creo que también podríamos 

agregar redes sociales, lo que tiene que ver con alcance y difusión de 

redes sociales. Esas son actividades. Bien. A ver, estoy leyendo el chat. 

Pierre se tiene que ir. Muchísimas gracias, Pierre, por estar en esta 

sesión. Bien. ¿Algún comentario? ¿Alguien que quiera decir algo? 
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CLAUDIA RUIZ: Vamos a volver todos a la sala principal ahora. Va a haber un relator de 

cada una de las salas. 

 

DANIEL NANGHAKA: Perfecto. 

 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero los oradores se superponen. 

 

CLAUDIA RUIZ: Me parece que ya todos han vuelto a la sala de reuniones. Bienvenidos a 

todos nuevamente. A ver, Daniel, no sé si quiere empezar con AFRALO. 

No sé quién va a ser el relator de AFRALO. 

 

HEIDI ULLRICH: ¿Está diciendo que vamos a empezar con AFRALO? APRALO tendría que 

estar en el panel. Entonces si es APRALO, es Lianna la que va a hablar. 

Les pido por favor que sean breves porque ya nos estamos excediendo 

del tiempo pautado. Gracias. 

 

LIANNA GALSTYAN: Gracias, Heidi. Voy a tratar de ser breve. Hoy estuvimos hablando del 

plan de alcance, difusión y participación. Decidimos que íbamos a 

continuar con el plan del año pasado porque muchas de estas cosas que 

se pautaron para el año pasado no pudieron realizarse debido a la 
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COVID. Hemos definido en el plan de alcance y difusión continuar con 

cooperación en los ejemplos de IGF y continuar con nuestra estrategia. 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero el sonido que recibimos dificulta 

la interpretación. 

 Como pueden ver, hay un ejemplo de APIGF. También va a haber alcance 

y difusión para miembros nuevos en caso de participación. 

 Los intérpretes pedimos disculpas pero el sonido que recibimos no es lo 

suficientemente claro para hacer una interpretación correcta. 

 Otra de las cosas que tienen que ver con la participación es la asamblea 

general de APRALO. Vamos a organizar nuestro calendario para el año 

2023. Ahí sí tenemos un poco de tiempo. Vamos a ver si las cosas 

mejoran. Vamos a tomar información del programa de mentores 

también, también con los socios regionales y para hacerlo vamos a 

hablar con GSE. 

 En cuanto a los eventos regionales vamos a seguir participando en todo 

lo que tiene que ver con gobernanza de Internet. También con los IGF 

regionales. Ahí pusimos una lista de los eventos regionales. Vamos a 

continuar haciendo entonces también alcance y difusión con las redes 

sociales. Gracias por su atención. 

 

CLAUDIA RUIZ: Ahora EURALO. ¿Nos puede dar por favor una breve actualización? 

Tenemos muy poco tiempo. 
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NATALIA FILINA: Sí. Tenemos una hermosa imagen con una breve actualización. Para las 

reuniones presenciales en el próximo ejercicios fiscal va a haber muchas 

actividades que se van a planear en forma virtual. Vamos a tener un plan 

donde vamos a volver a pensar nuevamente de manera innovadora para 

ver cómo podemos seguir con las actividades dentro de la ICANN y 

vamos a trabajar en estrecha colaboración con el equipo de GSE. Vamos 

a organizar eventos en conjunto. La idea es que nuestros miembros y los 

embajadores puedan asistir a los eventos y que sigan un trabajo de 

alcance y difusión presencial en el campo. Este es el breve informe que 

tiene que ver con nuestro plan. Gracias. 

 

CLAUDIA RUIZ: Gracias. LACRALO ahora, por favor, breve. Dos minutos nada más. 

 

LILIAN IVETTE DE LUQUE: ¿Me escuchan? Me pasaron la página para NARALO y apenas estoy 

hablando de lo que estamos haciendo en LACRALO. Gracias. 

Rápidamente hablamos sobre los eventos que están programados y 

actividades de alcance y compromiso de nuestra región para acercar 

más a nuestra comunidad y trabajar en equipo. Gracias. 

 

EDUARDO DÍAZ: Nosotros en NARALO hablamos de utilizar las redes sociales. Hay un par 

de eventos que fueron identificados. Uno tiene que ver con lo que 

tenemos aquí de [inaudible] y también hablamos del boletín y también 

invitamos a Betty Andrews para ver cómo podemos utilizar la plataforma 

para aprender en ICANN Learn. También el tema de CROP. Vamos a 
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reevaluar en ese momento lo que suceda. Finalmente AFRALO, por 

favor. 

 

ORADOR DESCONOCIDO: Rápidamente, nosotros planeamos el plan de alcance, difusión. También 

estuvimos viendo qué es lo que podíamos hacer con participación, sobre 

todo mejorar lo que tenía que ver con el plan de mentores. También 

hicimos una lista de los eventos regionales en los que querríamos 

participar. Gracias. 

 

CLAUDIA RUIZ: Gracias. Daniel, le doy la palabra. 

 

DANIEL NANGHAKA: Muchas gracias. El tiempo no es nuestro amigo. Sé que hay algunos que 

tenían que dejar la llamada. Además nos excedimos en el tiempo. La 

idea es entonces presentar estas estrategias para GSE y su aprobación. 

Esto puede hacerse en el próximo mes. Esto nos permitiría entonces que 

el GSE aprobara todas las estrategias. Con esto llegamos al final de la 

reunión. La vamos a dar por cerrada. Nos vemos en la próxima reunión 

entonces. Muchísimas gracias a todos. Les deseo a todos una muy buena 

reunión de ICANN71. Adiós. 

 

CLAUDIA RUIZ: Muchísimas gracias. Con esto terminamos la reunión. 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


